
Na osnovu člana IV 4. a) Ustava Bosne i Hercegovine, Parlamentarna skupština Bosne i Hercegovine 

na 7. sjednici Predstavničkog doma, održanoj 27. jula 2011. godine, i na 5. sjednici Doma naroda, 

održanoj 14. septembra 2011. godine, usvojila  je  

 

 

ZAKON 

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

UDRUŽENJIMA I FONDACIJAMA BOSNE I HERCEGOVINE 

 

 

Član 1. 

 

U Zakonu o udruženjima i fondacijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH" br. 

32/01, 42/03 i 63/08) u članu 2. u stavu 1. riječ ''osnovna'' briše se. 

 

 U stavu 2. na kraju teksta iza zagrade dodaje se zarez i riječi: ''ako posebnim zakonom nije 

drugačije propisano''. 

 

 U stavu 5. riječ ''javnom'' zamjenjuje se riječju ''općem''. 

 

Član 2. 

 

 U članu 3. u stavu 1. u prvom redu teksta veznik ''ili'' zamjenjuje se riječima: ''Bosne i 

Hercegovine i stranci koji'', a riječi: ''u bilo koju svrhu'' brišu se. 

 

Član 3. 

 

 U članu 7. u stavu 3. iza riječi ''jezika'' dodaju se riječi: ''i dva pisma''. 

 

 Iza stava 3. dodaju se novi st. 4. i 5. koji glase: 

 

''4. Uz svoj puni naziv, udruženje i fondacija može, ako je predviđeno statutom, koristiti i 

skraćeni naziv koji mora biti na tri jezika i dva pisma koji su u upotrebi u Bosni i Hercegovini, a koji 

mora sadržavati karakteristični dio punog naziva udruženja ili fondacije. 

 

5. Ako je predviđeno statutom, naziv udruženja ili fondacije može se upisati u registar i na 

jednom ili više stranih jezika, s tim da se prvi upiše naziv na službenim jezicima koji su u upotrebi u 

Bosni i Hercegovini. Strana udruženja ili fondacije mogu upotrebljavati samo svoje registrirane 

nazive.'' 

 

Dosadašnji st. 4. i 5. postaju st. 6. i 7. 

 

Dosadašnji stav 6. briše se. 

 

Član 4. 

 

 U članu 8. u stavu 2. iza riječi ''registraciju'' dodaje se zarez i riječi: ''upis izmjena i dopuna 

registracije''. 

  

 Iza stava 2. dodaje se novi stav 3. koji glasi: 

 

''3. Udruženja i fondacije status pravnog lica stiču danom registracije.'' 
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Član 5.  

 

 U članu 9. stav 1. mijenja se i glasi: 

 

''1. Udruženje mogu osnovati najmanje tri fizička lica koja su državljani Bosne i Hercegovine i 

stranci koji u Bosni i Hercegovini imaju boravište, ili pravna lica koja su u Bosni i Hercegovini 

registrirana, u bilo kojoj kombinaciji, s tim da osnivači ne mogu biti država BiH, entiteti, kantoni, 

gradovi, općine, mjesne zajednice, državni organi, državna preduzeća i fondovi."  

 

 U stavu 3. iza riječi: ''preduzeli te radnje'' u drugom redu stavlja se tačka, a ostatak teksta briše 

se.  

 

 U stavu 4. iza riječi ''ako'' dodaju se riječi: ''posebnim zakonom, osnivačkim aktom i''. 

 

Član 6. 

 

 U članu 11. tačka c) mijenja se i glasi: 

 

 ''c) ciljeve i djelatnosti udruženja,'' . 

 

Član 7. 

 

 U članu 12. u tački j) riječi: ''pripajanje, razdvajanje, transformiranje ili raspuštanje'' 

zamjenjuju se riječima: ''spajanje, podjela''. 

 

Član 8. 

 

 U članu 13. u stavu 3. riječi: ''posebnim propisom'' zamjenjuju se riječima: ''pravilnikom iz 

člana 56. ovog zakona''. 

 

 Stav 4. briše se. 

 

 Dosadašnji stav 5. postaje stav 4. 

  

Član 9. 

 

 Član 14. mijenja se i glasi: 

 

''Član 14. 

 

 1. Registrirano udruženje može se spojiti ili podijeliti u drugo udruženje. 

 

 2. Spajanje je osnivanje novog udruženja na koje prelazi cjelokupna imovina tri ili više 

udruženja koja se spajaju. Spajanjem, udruženja prestaju da postoje, a na postupak upisa novonastalog 

udruženja primjenjuju se odredbe ovog zakona koje se odnose na osnivanje udruženja.  

 

 3. Udruženje se može podijeliti na dva ili više udruženja. Podijeljeno udruženje prestaje da 

postoji, a na postupak upisa novonastalih udruženja primjenjuju se odredbe ovog zakona koje se 

odnose na osnivanje udruženja.  

 

 4. Udruženje može osnovati svoje kancelarije, predstavništva i podružnice u skladu s 

odredbama statuta.'' 
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Član 10. 

 

 U članu 15. iza stava 1. dodaju se novi st. 2. i 3., koji glase: 

 

 ''2. Udruženje je dužno voditi spisak svojih članova. 

 

 3. Svaki član udruženja može pokrenuti postupak pred nadležnim sudom za utvrđivanje 

ništavnosti općeg akta udruženja koji je donesen suprotno odredbama statuta ili drugog općeg akta 

udruženja, a najkasnije u roku od šest mjeseci od dana donošenja tog akta.'' 

  

Član 11. 

 

 U članu 19. u tački d) riječ ''raspolaže'' zamjenjuje se riječju ''upravlja''. 

 

Član 12. 

 

 U članu 21. u stavu 3. riječi: ''posebnim propisom'' zamjenjuju se riječima: ''pravilnikom iz 

člana 56. ovog zakona''. 

 

 Stav 4. briše se. 

 

 Dosadašnji stav 5. postaje stav 4. 

 

 Dosadašnji stav 6. koji postaje stav 5. mijenja se i glasi: 

 

''5. Registrirana fondacija može se spojiti ili podijeliti u drugu fondaciju. Spajanje je osnivanje 

nove fondacije na koju prelazi cjelokupna imovina fondacija koje se spajaju. Spajanjem, fondacija 

prestaje postojati, a na postupak spajanja fondacije primjenjuju se odredbe ovog zakona o osnivanju 

fondacija. Fondacija se može podijeliti na dvije ili više fondacija. Podijeljena fondacija prestaje 

postojati, a na postupak upisa novonastalih fondacija primjenjuju se odredbe ovog zakona o osnivanju 

fondacija. Fondacija može osnovati svoje kancelarije, predstavništva i podružnice u skladu s 

odredbama statuta.'' 

 

Član 13. 

  

 U članu 22. u stavu 1. riječi: ''koja ispunjava uslove za registraciju'' brišu se. 

  

 U stavu 2. iza riječi ''aktom'' dodaju se riječi: ''koji mora da sadrži podatke potrebne za 

osnivanje i upis fondacije u registar''. 

 

Član 14. 

 

 U članu 23. u tački c) iza riječi ''ciljeve'' dodaju se riječi: ''i djelatnosti''. 

U tački d) iza riječi ''ulaže'' dodaju se riječi: ''a koji ne može biti manji od dvije hiljade 

konvertibilnih maraka''. 

 

 

Član 15. 

 

 U članu 26. u stavu 1. iza riječi ''ciljeva'' dodaju se riječi: ''i djelatnosti''. 

 

 Stav 3. mijenja se i glasi: 
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''3. Član upravnog odbora fondacije može biti državljanin Bosne i Hercegovine, kao i stranac u 

skladu sa Zakonom o kretanju i boravku stranaca i azilu''. 

 

 Iza stava 3. dodaje se novi stav 4. koji glasi: 

 

 ''4. Član upravnog odbora ne može biti: osnivač fondacije, maloljetno lice, lice zaposleno u 

fondaciji, te član drugih organa fondacije. 

 

 U dosadašnjem stavu 4. koji postaje stav 5. u tački f) riječi: ''pripajanju, razdvajanju, 

transformaciji'' zamjenjuju se riječima: ''spajanju, podjeli''. 

 

Član 16.  

 

 U članu 28. u stavu 1. druga rečenica briše se.  

 

 U stavu 2. riječ ''registre'' zamjenjuje se riječju ''registar''. 

 

 Iza stava 2. dodaje se novi stav 3. koji glasi: 

 

 ''3. Registar udruženja i fondacija vodi se i u elektronskoj formi, za udruženja i fondacije 

upisane u registar kod ministarstva.'' 

 

 Dosadašnji st. 3. i 4. postaju st. 4. i 5. 

 

Član 17. 

 

 U članu 30. stav 1. briše se. 

  

 U dosadašnjem stavu 2. koji postaje stav 1. u tački a) riječ ''mjesec'' zamjenjuje se riječju 

''trideset'', a riječ ''imena'' zamjenjuje se riječima: ''naziva, skraćenog naziva''. 

 

 Dosadašnji st. 3., 4., 5. i 6. postaju st. 2., 3., 4. i 5. 

 

Član 18. 

 

 Član 32. mijenja se i glasi: 

 

''Član 32. 

 

 1. Ministarstvo izdaje potvrdu o prijemu zahtjeva za upis u registar ili zahtjeva za izmjenu i 

dopunu ili brisanje podataka u registru. Ministarstvo je dužno donijeti rješenje u roku od 30 dana od 

dana podnošenja zahtjeva. 

 

2. U slučaju kada je došlo do promjena činjenica koje se upisuju u registar, registrirano 

udruženje ili fondacija ne može preduzimati bilo kakve radnje u pravnom prometu prije donošenja 

rješenja, odnosno upisa u registar činjenica koje se odnose na promjenu upisa.'' 

 

Član 19.  

 

 U članu 33. u stavu 1. u tački c) iza riječi ''naziv'' dodaju se riječi: ''i naziv na stranom jeziku''. 

 

U tački e) iza riječi ''ciljeve'' dodaju se riječi: ''i djelatnosti''. 
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 Iza stava 1. dodaje se novi stav 2. koji glasi: 

 

 ''2. Uz primjerak rješenja o upisu u registar udruženja ili fondacija Ministarstvo dostavlja 

primjerak ovjerenog statuta udruženja ili fondacije.'' 

 

Član 20.  

 

 U članu 34. stav 1. mijenja se i glasi: 

 

''1. Ako u toku postupka registracije Ministarstvo utvrdi, na osnovu zahtjeva i priloženih akata 

da udruženje ili fondacija ne ispunjavaju uslove utvrđene ovim zakonom ili da zahtjev za registraciju 

nije potpun, na to će upozoriti podnosioca zahtjeva navodeći razloge zbog kojih registracija nije 

izvršena. Podnosiocu zahtjeva bit će omogućeno da ispravi ili dopuni zahtjev u roku od 30 dana od 

dana prijema obavještenja. Ako podnosilac zahtjeva ne ukloni ove nedostatke u predviđenom roku, 

Ministarstvo će rješenjem odbaciti zahtjev za upis u registar.'' 

 

Član 21. 

 

 Član 35. mijenja se i glasi: 

 

''Član 35. 

 

 Rješenja iz čl. 33., 34., 43. stav 2., čl. 45. i 51. ovog zakona su konačna i protiv njih nije 

dopuštena žalba, ali se može pokrenuti upravni spor pred Sudom Bosne i Hercegovine.'' 

 

Član 22. 

 

 Članovi 36., 37., 38., 39., 40., 41. i 42. brišu se. 

 

Član 23. 

 

 Član 44. mijenja se i glasi: 

 

''Član 44. 

 

 Rješenja o upisu u registar udruženja ili fondacija, rješenja o upisu promjena činjenica u 

registru, kao i rješenja kojim udruženja ili fondacije prestaju s radom, objavljuju se u ''Službenom 

glasniku BiH'', o trošku podnosioca zahtjeva." 

  

Član 24. 

 

 Član 47. mijenja se i glasi: 

 

''Član 47. 

 

1. Udruženja i fondacije dužni su voditi poslovne knjige i podnositi finansijske izvještaje u 

skladu s propisima kojima se uređuje računovodstvo neprofitnih organizacija. Godišnji finansijski 

izvještaji udruženja i fondacija podnose se skupštini, odnosno upravnom odboru na način utvrđen 

statutom. 

 

2. Registrirano udruženje ili fondacija za svoje obaveze odgovara svojom cjelokupnom 

imovinom. 
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3. Nad imovinom udruženja ili fondacije može se provesti stečaj. Stečajni postupak provodi 

nadležni sud na čijem se području nalazi sjedište udruženja ili fondacije u skladu s posebnim 

zakonima. 

 

4. Nadzor nad zakonitošću i namjenskim korištenjem i raspolaganjem sredstvima udruženja ili 

fondacije vrši nadležni organ udruženja ili fondacije, utvrđen statutom i ovim zakonom, kao i nadležni 

organi.'' 

  

Član 25. 

 

 U članu 51b. u stavu 2. riječ ''pokreće'' zamjenjuje se riječju ''pokreću'',  a riječi: ''Ministarstvo, 

kao i drugi'' brišu se. 

 

Član 26. 

 

U članu 52. stav 1. mijenja se i glasi: 

 

''1.  Nakon raspuštanja i prestanka s radom i izmirenja obaveza udruženja ili fondacija, 

preostalu imovinu i sredstva podijelit će na način utvrđen statutom, drugom registriranom udruženju ili 

fondaciji koja ima iste ili slične ciljeve i djelatnosti''. 

 

Stavovi 3. i 4. brišu se. 

 

Član 27. 

 

 Komisija za žalbe koju je imenovalo Vijeće ministara Bosne i Hercegovine dužna je okončati 

sve započete postupke po žalbama podnesenim na prvostepena rješenja Ministarstva, u roku od 60 

dana od dana stupanja na snagu ovog zakona. 

 

Član 28. 

 

 Ovlašćuje se Ustavnopravna komisija Predstavničkog doma i Ustavnopravna komisija Doma 

naroda Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine da zajednički utvrde prečišćeni tekst Zakona o 

udruženjima i fondacijama Bosne i Hercegovine. 

 

Član 29. 

 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u ''Službenom glasniku BiH''. 

 
 

Brој: 01,02-02-1-7/11 

14. septembra 2011. godine 

S а r а ј е v о 

 

 

            Predsjedavajući                                                             Predsjedavajući 

        Predstavničkog dоmа                                      Domа narodа 

Pаrlamentarnе skupštine BiH                                                  Parlamentarne skupštine BiH 

 

       dr. Denis Bećirović                                                                   Ognjen Tadić 
          


